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CANH TIỀM BỔ DƯỠNGDouble Boilded Soup
炖汤

Canh Tiềm Đuôi Bò Đẳng Sâm
Double-boiled Beef Tail Soup with Dang Shen

黨 參 燉 牛 尾 湯
118.000

Canh Tiềm Gà Bông Đông Trùng
Double-boiled Chicken Soup with Cordyceps Militaris

虫 草 花 燉 雞 湯
108.000

CANH TIỀM BỔ DƯỠNG Double Boilded Soup
炖汤

Canh Lê Tiềm Tuyết Nhĩ
Double-boiled Pear Soup with Snow Fungus

雪 梨 雪 耳 燉 排 骨 湯
98.000

Canh Gà Đen Tiềm Thuốc Bắc
Double-boiled Local Black Chicken with Traditional Chinese Herbs

烏 雞 燉 藥 材
138.000

Gà hầm sâm với củ sen
Double-boiled Chicken Soup
with Ginseng & Lotus Root

莲 藕 黨 參 燉 雞
98.000
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Súp Hải Sản Chua Cay
Hot & Sour Seafood Soup

海 鲜 酸 辣 羹
98.000

Súp Bong Bóng Cá, Bào Ngư
Fish Maw Soup with Abalone

鮑 魚 魚 肚 羹
138.000

Súp Sò Điệp, Bó Xôi
Spinach & Scallop Soup

扇 貝 菠 菜 羹
88.000

Súp Ngô, Gà Bằm
Sweet Corn & Chicken Soup

雞 茸 粟 米 羹
68.000

Súp Bong Bóng Cá, Thịt Cua
Fish Maw Soup with Crab Meat

魚 膘 蟹 肉 羹
108.000

Súp Đậu Hũ, Rong Biển, Gà Bằm
Minced Chicken Soup with Seaweed & Tofu 

紫 菜 豆 腐 鸡 蓉 羹
78.000

MÓN SOUPSoup
湯

MÓN Súp Soup
湯

Súp vi cá hồng xíu
Braised Premium Fin in Supreme Broth

紅 燒 中 鮑 翅
788.000

Súp vi cá bát bảo
Fin Soup with Assorted Seafood

魚 翅 海 味 八 寶 羹
328.000
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KHAI VỊ LẠNH Cold Appetizer
冷菜

Salad Xoài, Vịt Quay Xốt Cay
Mango Salad with Roasted Duck in Spicy Dressing
燒 鴨 絲 芒 果 沙 拉
118.000

Gỏi Sứa Tứ Xuyên
Sichuan-style Jellyfish Salad
四 川 麻 辣 海 蜇
98.000

Gỏi Củ Sen Gà Xé
Lotus Root & Shredded Chicken Salad
莲 藕 沙 拉 鸡 丝
118.000

Gỏi Tai Heo Dưa Leo Xốt Cay
Pig Ear & Cucumber Salad in Spicy Dressing
凉 拌 猪 耳 青 瓜 麻 辣
118.000

KHAI VỊ LẠNHCold Appetizer
冷菜

gỏi Chân Gà Rút Xương Muối Dưa Ớt
Chilled Boneless Chicken Feet

in Pickled Mustard Greens & Chilli
凍 泡 椒 鳳 爪

98.000

Dưa Leo Tứ Xuyên
Sichuan-style Cucumber Salad

手 怕 青 瓜
68.000

Salad Hải Sản Xốt Chanh Dây
Seafood Salad with Passion Fruit Dressing

百 香 果 醬 海 鮮 沙 拉
198.000

Phá Lấu Cánh Chân Lưỡi Vịt
Traditional Braised Duck Wings, Feet & Tongues

滷 水 鴨 翅 鴨 掌 鴨 舌
68.000

Salad Nấm Mộc Nhĩ
Tứ Xuyên

Sichuan-style Wood Ear Mushroom Salad
凉 拌 木 耳

68.000
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KHAI VỊ NÓNG Hot Appetizer
熱菜

Chả Giò Hoàng Kim
Salted Egg Yolk Spring Rolls
蘇 炸 黃 金 卷
168.000

Hoành Thánh
Tôm Chiên
Deep-fried Shrimp Dumplings
酥 炸 明 蝦 角
88.000

Đậu Hũ
Chiên Giòn 
Hoàng Kim

Crispy-fried Homemade Tofu
with Salted Egg Yolk

手 工 黄 金 脆 皮 豆 腐
108.000

Đậu Hũ 
Chiên Giòn Muối Tiêu
Crispy-fried Homemade Tofu

with Salt & Pepper
金 磚 脆 豆 腐

98.000

Sụn Gà Hoàng Kim
Crispy Chicken Cartilage with Salted Egg Yolk

黃 金 雞 軟 骨
158.000

Sụn Gà Rang
Muối Hồng Kông
Hong Kong-Style Salt

& Pepper Chicken Cartilage
避 風 塘 雞 軟 骨

148.000

Chả Giò tôm thịt quảng đông
Cantonese shrimp spring rolls
广 东 炸 虾 春 卷
188.000
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Peking Duck

北
京
片
皮
鴨

VỊT QUAY
Bắc Kinh

478.000
958.000

1/2

1/1
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Lưu ý | Note | 附註
Nếu quý khách chế biến

thêm món khác từ vịt quay,
nhà hàng phụ thu
100.000 vnd/món.

Prepare another additional dish from
Peking duck, additional fee

will apply 100,000 VND/dish.

如 果 您 想 準 備 其  他 北
烤 鴨 菜 餚 餐 廳 將 額 外

收 取 1 0 0 , 0 0 0 越 南 盾 / 菜 的 費 用

Vịt quay 2 món
2 Recipes | 兩食

miễn phí
Da vịt cuốn bánh pía

Skin roll
with pancakes
片 皮 包 餅

1

Cơm chiên
vịt quay

Fried Rice
with Shredded Duck

鴨 絲 炒 飯

mì trứng xào
vịt quay

Stir-fried Egg Noodle
with Shredded Peking Duck

鸭 絲 炒 麵

xương vịt nấu canh
cải thảo đậu hũ

Duck Bone Soup
with Napa Cabbage & Tofu
白 菜 豆 付 鸭 骨 湯

Vịt quay
cuốn xà lách

Shredded Duck
with Lettuce Wraps
燒 吸 肉 卷 生 菜

Hủ tiếu xào
vịt quay

Stir-Fried Rice Noodles
with Shredded Duck
鴨 絲 炒 河 粉

xương Vịt quay
rang muối ớt

Crispy-Fried Duck Bones
with Salt & Chilli

椒 盐 鴨 骨
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MÓN QUAYBBQ
烧味

BBQ 3 Món
Ba Rọi, Vịt Quay, Xá Xíu

Chef’s Selection of Three Roasted Meats:
Char Siu, Roasted Duck & Crispy Pork Belly

燒 味 三 拼  燒 肉 燒 鴨 叉 燒
338.000

BBQ 2 Món
Vịt Quay, Xá Xíu
Chef’s Selection of Two Roasted Meats:
Roasted Duck & Char Siu
燒 味 雙 拼  燒 鴨 叉 燒
228.000
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Pipa-Style
Roasted Duck

琵
琶
大
鸭

VỊT 
QUAY
TỲ BÀ

340.000
680.000

1/2

1/1
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H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税 G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

MÓN QUAYBBQ
烧味

Hong Kong-Style Crispy Roasted Duck
港 式 脆 皮 烧 鸭 半 只
368.000 | 1/2 con
188.000 | 1/4 con

Crispy Roasted Chicken with Sesame Sauce
芝 麻 脆 皮 烧 鸡

288.000 | 1/2 con
148.000 | 1/4 con

Traditional Roasted Pigeon
脆 皮 乳 鴿

248.000

Vịt Quay Hồng Kông

Gà Quay Da Giòn Xốt Mè

Chim Bồ Câu Quay

MÓN QUAY BBQ
烧味

Crispy Pork Belly with Golden Crackling Skin
金 牌 爆 腩

268.000

Crispy Roasted Pork Knuckle
脆 皮 猪 手
198.000BBQ Glazed Pork

with Honey Sauce
蜜 汁 叉 燒

178.000

Kim Bài Ba Rọi Da Giòn

Giò Heo Quay Giòn Bì

Xá xíu mật ong
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Heo Sữa Quay Cả Con
Whole Roasted Suckling Pig

鴻 運 乳 豬 1 只
2.488.000

Heo Sữa Quay 1/2 Con
Half Portion

鴻 運 乳 豬 半 只
1.288.000

Heo Sữa Quay 1/4 Con
Quarter Portion

鴻 運 乳 豬 1 / 4 份
598.000

Roasted 
Suckling Pig

烤
乳
猪

HEO 
Sữa 
Quay
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Xào Hành Gừng Ô Liu 
Sauteed Lobster with Ginger & Olive Oil

豉 汁 蒸 鱈 魚

theo thời giá
Market Price

時 價

Xốt Bơ Sữa
Stir-Fried Lobster in Buttermilk Sauce

奶 油 焗

Rang Muối Tiêu
Stir-Fried Lobster with Salt & Pepper

椒 盐

Sashimi
Lobster Sashimi with Wasabi

新 鲜 龙 虾 刺 身 配 芥 末

Lobster

龙
虾

Tôm 
hùm
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King Crab

皇
帝
蟹

Cua 
HOÀNG ĐẾ

Grouper

石
班

CÁ 
MÚ

Rang Muối Tiêu
Stir-fried King Crab with Salt & Pepper
椒 盐

Hấp Miến Tỏi
Steamed King Crab with Vermicelli & Garlic
蒜 茸 粉 絲 蒸

Hấp rượu hoa tiêu 
lòng trắng trứng
Steamed King Crab
with Peppercorn Wine & Egg Whites
花 雕 蛋 白 蒸
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H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

428.000/500gr

Hấp Hồng Kông
Hong Kong-style Steamed Grouper

廣 式 蒸

Chiên Giòn Xì Dầu
Deep-fried Grouper with Soy Sauce

油 浸

xốt Ô liu
Grouper with Olive Sauce

橄 榄 汁

đầu cá nấu canh
Grouper Fish Head Soup

頭 腩 煲 1 皮 蛋 豆 腐 湯
(Miễn phí khi gọi món - Free when ordering food - 送)

Chiên Giòn Chua Ngọt
Deep-fried Grouper with Sweet & Sour Sauce 

糖 醋 汁

ĐẦu cá nấu cháo
Grouper Head Cooked in Porridges 

石 斑 鱼 头 粥
(Miễn phí khi gọi món - Free when ordering food - 送)

theo thời giá
Market Price
時 價
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448.000/500gr

Hấp Hồng Kông
Hong Kong-style Steamed Conger Eel

廣 式 蒸

Hấp Tàu Xì
Steamed Conger Eel with Black Bean Paste

豉 汁 蒸

Conger Eel

鳗
鱼

Cá 
chình

580.000/500gr

Stir-fried Crab with Claypot Vermicelli 
粉 絲 肉 蟹 煲

Stir-fried Crab in Black Pepper Sauce
黑 椒 炒

Stir-fried Crab in Singapore Chilli Sauce
辣 椒 螃 蟹

Stir-fried Crab in Salted Egg Yolk Sauce
黄 金 焗

Miến Cua Tay Cầm

Cua Cà Mau Xốt Tiêu Đen

Cua Cà Mau
Xốt Singapore

Cua Cà Mau Xốt Trứng Muối

Fresh Ca Mau Crab

金
瓯
蟹

Cua Cà Mau
siêu thịt
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Lưu ý | Note | 附註
nhà hàng phụ thu 100.000 vnd/con
cho món ăn này
An additional fee of 100,000 VND
will apply for this item
此项目将收取额外费用100,000越南盾
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BÀO NGƯ & SÒ ĐIỆP Abalone & Scallops
鲍鱼扇贝

Bào Ngư Xốt Dầu Hào (5 con)
Steamed Abalone in Oyster Sauce (5 Pieces)
蠔 油 鮑 魚
338.000

Sò Điệp Xào Măng Tây Xốt X.O
Stir-fried Scallops with Asparagus in XO Sauce
X O 醬 蘆 筍 炒 鮮 帶 子
298.000

Bào Ngư Tươi Lát Xốt X.O
Braised Sliced Abalone with Broccoli in XO Sauce
鮑 片 西 蘭 花 X O 醬
388.000

Sò Điệp Xào Tỏi Đen Bông Cải Xanh
Stir-fried Scallops with Black Garlic & Broccoli
黑 蒜 帶 子 炒 西 蘭 花
288.000

Cod Fish

鳕
鱼

CÁ 
TuyẾT

638.000

Xốt Chua Ngọt
Sweet & Sour Cod Fish

酸 甜 鳕 鱼

Hấp Xốt X.O
Steamed Cod Fish in XO Sauce

X O 酱 蒸 鱈 魚

Hấp Hồng Kông
Hong Kong-style Steamed Cod Fish

廣 式 蒸

Hấp Tàu Xì
Steamed Cod Fish with Black Bean Paste

豉 汁 蒸 鱈 魚

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考
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Prawn
虾

Tôm Sú Rang Muối Ớt
Tiger Prawns

1with Salt & Chilli
避 風 塘 草 蝦

248.000/ 6 pcs

Tôm Sú Xốt Bơ Tỏi
Tiger Prawns

in Garlic Butter Sauce
牛 油 焗 生 蝦

248.000/ 6 pcs

Tôm Sú Hoàng Kim 
Golden Crispy Tiger Prawns
in Salted Egg Yolk Sauce

黃 金 焗 蝦 球
248.000/ 6 pcs

Tôm Sú Hấp Miến Tỏi
Steamed Tiger Prawns

with Glass Noodles & Garlic
蒜 茸 粉 絲 蒸 蝦

298.000/ 8 pcs

Tôm Sú Xốt Chanh Dây 
Fried Tiger Prawns

in Passion Fruit Sauce
脆 香 蝦 球 百 香 果 汁

248.000/ 6 pcs

Miến Tôm Tay Cầm
Claypot Vermicelli with Prawn

粉 丝 草 虾 煲
298.000/ 8 pcs

Tôm sú chiên
xốt mayonnaise

Crispy Tiger Prawns in Mayonnaise Sauce
沙 律 草 虾

248.000/ 6 pcs

MÓN TÔM“Lang” Fish & Squid
鮰鱼

Mực Xào Tàu Xì
Stir-fried Squid with Black Bean Paste

豉 汁 炒 鮮 魷
288.000

Mực Hoàng Kim
Golden Crispy Squid with Salted Egg Yolk

黃 金 焗 鮮 魷
288.000

Mực Rang Muối Hồng Kông
Hong Kong-style Salt & Pepper Squid

椒 盐 港 式 鲜 尤
288.000

Cá Lăng Hấp Hồng Kông
Hong Kong-style Steamed “Lang” Fish
港 式 蒸 鯰 鱼
198.000

Cá Lăng Hấp Tàu Xì
Steamed “Lang” Fish with Black Bean Sauce
豉 汁 蒸 鯪 魚
198.000

CÁ LĂNG & MỰC
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798.000
Buddha Jumps Over the Wall

紅
燒
佛
跳
墙
煲

PHẬT
NHẢY TƯỜNG

Claypot
 砂锅菜

Cà Tím Cá Mặn
Tay Cầm

Braised Eggphant
with Salted Fish in Claypot

鱼 香 茄 子 煲
168.000

Bò Nạm Hồng Kông
Tay Cầm

Hong Kong-Style Claypot
Braised Beef Brisket

牛 腩 煲
268.000

Gà Hầm Đông Cô
Tay Cầm

Braised Chicken
with Shiiake in Claypot

冬 菇 鸡 煲
188.000

Đậu Hũ,
Hải Sản Tay Cầm

Braised Seafood
with Tofu in Claypot
海 鲜 豆 腐 煲

218.000

Giò Heo Hầm Đông Cô
Tóc Tiên Tay Cầm

Braised Pork Trotters
with Premium Shiitake & Fat Choy

發 菜 豬 手 煲
268.000

Bào Ngư, Chân Vịt
Hầm Đông Cô Tay Cầm

Braised Abalone
with Duck Feet & Shiitake in Claypot

冬 菇 鸭 掌 鲍 鱼 煲
388.000

MÓN TAY CẦM
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H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考
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Steamed Spare Ribs in Black Bean Sauce
豉 汁 蒸 排 骨

68.000

Sườn Non Hấp Tàu Xì

Đậu Hũ Ky Xốt Dầu Hào
Steamed Bean Curd Skin Rolls
with Shrimp Paste in Oyster Sauce
蠔 油 鮮 竹 卷
68.000

Chân Gà Hấp Tàu Xì
Steamed Chicken Feet
in Black Bean Sauce (Fung Zao)
豉 汁 蒸 鳳 爪
78.000

Xôi Lá Sen Bát Bảo
Eight Treasures Sticky Rice Wrapped
in Lotus Leaf (Lo Mai Gai)
荷 葉 珍 珠 糯 米 雞
78.000

Rong Biển Cuốn
Thanh Cua
Seaweed Rolls with Crab Stick
紫 菜 蟹 柳 卷
68.000

Steamed Dim Sum

點
心

Món
Dim Sum
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DIM SUM HẤP Steamed Dim Sum
蝦餃

Há Cảo Tỏi Đen
Black Garlic Shrimp Har Gow

黑 蒜 鮮 蝦 餃
88.000

Há Cảo Sò Điệp
Scallop & Shrimp Har Gow

帶 子 餃
68.000

Xíu Mại Bào Ngư
Abalone Shumai
鮑 魚 燒 賣

138.000

Há cảo nấm truffle
Shiitake Truffle Har Gow

鲜 菇 饺
78.000

Há Cảo Kim Tiền
Pork & Shrimp Har Gow

金 錢 蝦 餃
68.000

Há Cảo Thủy tinh
Fresh Shrimp Har Gow

水 晶 鮮 蝦 餃
68.000

Há Cảo Bó Xôi Thanh Cua
Spinach Har Gow with Shrimp & Crab Stick

蟹 柳 菠 菜 饺
68.000

Xiao Long Bao Tam Sắc
Xiao Long Bao

三 色 小 籠 包
78.000

Xíu Mại Tôm Thịt, Trứng CÁ
Pork & Shrimp Shumai with Fish Roe

鲜 虾 肉 鱼 蛋 烧 卖
68.000

BÁNH CUỐNSteamed Rice Flour Rolls (Cheung Fun)
腸粉

Bánh Cuốn Phỉ Thúy
Shrimp & Spinach Cheung Fun

翡 翠 蒸 肠 粉
88.000

Bánh Cuốn Mè Đen 
Vịt Quay

Roasted Duck Cheung Fun
with Black Sesame

燒 鴨 芝 麻 粉 腸
88.000

Bánh Cuốn Xào 
Xốt X.O

Pan-Fried Cheung Fun
with XO Sauce

X O 醬 炒 肠 粉
78.000

Bánh Cuốn Xá Xíu
Char Siu Cheung Fun

叉 燒 腸 粉
78.000

Bánh Cuốn Tôm Tươi
Shrimp Cheung Fun

鮮 蝦 腸 粉
78.000
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MÓN BÁNH BAO Buns
包子

new dishes
新菜单

Bánh Bao Kim Sa
Salted Egg Yolk Lava Buns

港 式 金 沙 包
68.000

Bánh Bao Matcha Lava
Matcha Lava Buns

抹 茶 飽
68.000

Bánh Bao
Khoai Môn - Gấu Trúc

Panda Taro Buns
芋 头 包

68.000

Bánh Bao
Trứng Sữa - Nhím

Hedgehog Custard Buns
刺 蝟 包

68.000

Bánh Bao
Gà Nấm Truffle

Chicken & Shiitake Truffle Buns
鲜 菇 鸡 茸 包

68.000

Bánh Bao
Xá Xíu Phô Mai
Char Siu Cheese Buns

叉 燒 包
68.000

MÓN CHIÊNDeep-fried Dim Sum
油炸菜類

new dishes
新菜单

Bánh Xếp Hẹ Tôm Tươi
Shrimp & Chive Dumplings

韭 菜 饺 
68.000

Chả Giò Tôm
Chiên Phô Mai

Crispy Shrimp & Cheese Spring Rolls
芝 士 鲜 虾 炸 春 捲

78.000

Tàu Hũ Ky Tôm Chiên
Crispy Fried Bean Curd Skin

with Shrimp & Seaweed
鲜 虾 炸 付 皮 卷

68.000

Hoành Thánh Phô Mai Bỏ Lò
Baked Cheese Wontons
芝 士 焗 云 吞
78.000

Hoành Thánh
Tôm Chiên Giòn

Crispy Fried Shrimp Wontons
酥 炸 明 蝦 角

88.000/5 pcs

Há Cảo Chiên Cháy Tỏi
Pan-Fried Har Gow with Garlics
蒜 香 炸 虾 饺
88.000/4 pcs
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Mỳ Khô Xá Xíu Dầu Hào
Dry Egg Noodles
with Char-Siu in Oyster Sauce
蠔 皇 叉 燒 干 撈 麵
108.000

Mỳ khô ba rọi quay 
xốt sa tế
Dry Noodles with Roasted Pork Belly
in Sa Te Chili Sauce
燒 腩 唦 嗲 醬 干 撈 麵
148.000

Mỳ Khô Sủi Cảo
Tôm Thịt Xốt Sa Tế

Dry Egg Noodles with Shrimp Dumplings
in Satay Sauce

水 餃 虾 醬 干 撈 麵
98.000

Mỳ Khô Vịt Quay Xốt X.O
Roasted Duck Dry Egg Noodles with XO Sauce

燒 鴨 X O 醬 干 撈 麵
128.000

Dry Noodles

干
撈
麵

Mỳ
khô
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MỲ nước xí quách
Pork Bone Egg Noodle Soup

猪 骨 麵
98.000

Mỳ nước xá xíu
Char-siu Noodle Soup

叉 燒 面
98.000

Mỳ nước hải sản
Seafood Noodle Soup

海 鮮 湯 麵
148.000

Mỳ nước sủi cảo tôm thịt
Pork & Shrimp

Dumplings Egg Noodle Soup
水 餃 湯 麵

108.000

Mỳ Vịt Tiềm Quảng Đông
Cantonese Braised Duck Egg Noodle Soup

鸭 腿 面
148.000

Mỳ nước sủi cảo
rau củ tôm thịt

Wonton Noodle Soup
with Vegetable, Prawn & Pork

菜 肉 餃 子 麵
108.000

Hoành Thánh Tôm Thịt
dấm Đen Dầu Ớt

Pork & Shrimp Wontons 
in Black Vinegar & Chili Oil

酸 辣 馄 饨
88.000

Mỳ bào ngư sò điệp hải
vị Fu Rong Hua
Fu Rong Hua Special

Abalone & Scallops Noodle Soup 
海 味 湯 麵

158.000

Noodle Soup

湯
麵
類

Mỳ 
Nước
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MỲ NƯỚCNoodle Soup
湯麵類

Mỳ nước sườn non
Braised Spare Ribs Egg Noodle Soup
茄 汁 排 骨 麵 
118.000

Hoành thánh nước
Pork & Shrimp Wonton Soup

馄 饨 湯
88.000

Mỳ nước bò hầm
tương trụ hầu

Braised Beef with Chu Hou Sauce Egg Noodle Soup
柱 侯 牛 腩 麵

118.000

MỲ NƯỚC Noodle Soup
湯麵類

Mỳ nước tiềm vịt quay
Roasted Duck in Herbal Broth Egg Noodle Soup
葯 材 燒 鴨 麵 
148.000

MỲ hoành thánh xá xíu
Wontons & Char Siu Egg Noodle Soup

义 燒 雲 吞 湯 麵
108.000

Sủi cảo nước
Pork & Shrimp Dumpling Soup

水 饺 高 汤
98.000
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MÓN MỲ XÀOWok-fried Noodles
炒麵類河粉

Hủ Tiếu Hải Sản
Wok-Fried Flat Rice Noodles with Seafood

海 鮮 炒 河 粉 
228.000

Mỳ e-fu Xào
Vịt Quay Xé Sợi Xốt Tiêu Đen
Wok-Fried E-Fu Noodles
with Shredded Roasted Duck in Black Pepper Sauce
黑 椒 烧 鸭 丝 炒 伊 麵
188.000

Mỳ Xào Giòn Xốt Bò Mỹ
Lòng Trắng Trứng
Crispy Egg Noodles
with Sliced Beef & Egg White Sauce
蛋 白 牛 肉 炸 脆 麵
188.000

Hủ Tiếu Xào Bò Khô
Wok-Fried Flat Rice Noodles with Sliced Beef

干 炒 牛 肉 河 粉
198.000

Mỳ Xào Giòn Xốt Hải Sản Trứng
Crispy Egg Noodles with Seafood & Egg Sauce
海 鲜 炸 脆 麵
198.000

Mỳ e-fu Xá Xíu Xốt Dầu Hào
Wok-Fried E-Fu Noodles

with Char-Siu in Oyster Sauce
蚝 油 叉 烧 炒 伊 麵

198.000

Wok-fried Noodles

炒
麵
類
河
粉

Mỳ
Xào
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3 Bò Xào Cải Làn Xốt Tương Sa Trà
Stir-Fried Beef with Chinese Kale in Sacha Sauce

沙 茶 醬 牛 肉 炒 芥 兰
198.000

Bò mỹ phi lê
xào bông cải xanh xốt X.O

Wok-Fried US Beef Fillet with Broccoli in X.O Sauce
X O 酱 炒 美 国 牛 肉

218.000

4

2 Bò Xào Măng Tây
Stir-Fried Beef with Asparagus

牛 肉 炒 鮮 蘆 筍
268.000

Bò Mỹ Xào Bạch Quả Xốt Tiêu Đen
Wok-Fried Beef with Ginkgo Nuts in Black Pepper Sauce

黑 椒 白 果 炒 美 国 牛 肉
218.000

1
牛
肉

Thịt 
Bò & DÊ

Beef & Goat
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Gà Chiên Xốt Cam
Crispy Fried Chicken in Orange Sauce
橙 花 鸡
188.000

3

1 Gà Hấp Muối Cổ Truyền
(1/2 con)

Traditional Salt-Steamed Chicken (Half)
手 撕 鹽 煱 雞
268.000

Gà Hấp Xì Dầu Hồng Kông
(1/2 con)

Hong Kong-Style Steamed Chicken
in Soy Sauce (Half)
港 式 豉 油 雞
258.000

4

2 Gà Xào Cung Bửu
Kung Pao Chicken
公 保 鸡 丁
168.000

5 Cánh Gà Chiên Malai
Malai-Style Fried Chicken Wings
馬 拉 炸 鸡 翼
158.000

鸡
肉

Thịt 
Gà
Chicken

1

23

4

5

6

猪
肉

Thịt 
HEO

Pork

Sườn Non Xốt Thơm
Sweet & Sour Pork Ribs in Pineapple Sauce

糖 醋 排 骨
188.000

1

Đậu Hũ Tứ Xuyên
Mapo Tofu

麻 婆 豆 腐
168.000

2

Sườn Kinh Đô
Crispy Pork Ribs in Peking-Style Sauce

京 都 排 骨
218.000

3

Thịt Heo Xào Chua Ngọt
Sweet & Sour Pork

糖 醋 咕 嚕 肉
168.000

4

Sườn Xốt Ô Liu
Stir-Fried Pork Ribs in Olive Sauce

榄 角 骨
218.000

5

Sườn Non Rang Muối
Salt & Pepper Pork Ribs

港 式 椒 鹽 骨
198.000

6
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Bông Cải Xanh
Xốt Bào Ngư
Stir-Fried Broccoli with Abalone Sauce
西 兰 花 鲍 鱼 汁
98.000

Rau dền
xốt ba loại trứng

Sautéed Amaranth with Three Kinds of Eggs
金 銀 蛋 浸 莧 菜

108.000

Canh Cải Hồng Kông
Bông Đông Trùng

Sautéed Hong Kong Choy Sum with Cordyceps Militaris
上 汤 虫 草 花 炒 菜 心

98.000

Rau Muống Xào Xốt Tôm Khô
Stir-Fried Water Spinach with Dried Shrimp Paste

虾 米 炒 通 心 菜
88.000

Rau Muống Xào Tỏi
Stir-Fried Water Spinach with Garlic

蒜 蓉 炒 通 心 菜
88.000

Món rauVegetables
蔬菜

Đậu Hũ Chiên Hồng Xíu
Hong Shao Braised Fried Tofu
红 烧 豆 腐
108.000

Đậu Que Xào Xốt Tôm Khô
Sautéed Long Beans with Dried Shrimp Paste

四 季 豆 炒 虾 米 酱
108.000

Bông Cải Xanh Xào Xốt Nấm
Stir-Fried Broccoli with Mushroom Sauce

西 兰 花 炒 香 菇 醬
128.000

Món rau Vegetables
蔬菜
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新菜单

Cải Bó Xôi Ba Loại Trứng
Stir-Fried Spinach with Three Kinds of Eggs
金 銀 蛋 波 菜
108.000

Cải Hồng Kông Xốt Bào Ngư
Stir-Fried Hong Kong Choy Sum with Abalone Sauce
菜 心 炒 鲍 鱼 汁
98.000

Ngó Xuân Xào Cá Dảnh
Stir-Fried Celtuce with Dried Fish
大 地 鱼 炒 锅 笋
98.000

Ngó Xuân Xào Xốt X.O
Stir-Fried Celtuce with X.O Sauce
X O 酱 炒 锅 笋
108.000

Cải Làn Xào Tỏi (Theo Mùa)
Stir-Fried Kale with Garlic (Seasonal)
祘 茸 纱 芥 蘭
98.000

Cải Làn Xốt Dầu Hào (Theo Mùa)
Stir-Fried Kale with Oyster Sauce (Seasonal)
蚝 油 芥 兰
98.000

Cải Bó Xôi Xốt Dầu Hào
Stir-Fried Spinach with Oyster Sauce
蚝 油 菠 菜
88.000

Cải Bó Xôi Xào Tỏi
Stir-Fried Spinach with Garlic

蒜 茸 炒 菠 菜
88.000

Món rau Vegetables
蔬菜

CơmRice
米飯菜

Cơm Chiên
Bích Ngọc Hải Sản

Seafood Fried Rice with Spinach Sauce
碧 录 海 鲜 炒 饭

218.000

Cơm Trắng
Steamed White Rice
米 饭

Cơm Chiên
Bò Fu tRong Hua

Fu Rong Hua Minced Beef Fried Rice
芙 蓉 花 牛 肉 炒 飯

188.000

Cơm Chiên
Sò Điệp, Thịt Cua, Trứng

Fried Rice with Scallop, Crab Meat & Egg
蛋 白 蟹 肉 带 子 炒 饭

218.000

Cơm Chiên 
Thịt Gà, Cá Mặn

Salted Fish & Minced Chicken Fried Rice
咸 鱼 鸡 粒 炒 饭

188.000

Cơm Chiên
Heo Quay Macao

Macau-Style Roasted Pork Fried Rice
澳 門 爆 腩 炒 飯

188.000

Cơm Chiên
Dương Châu Kim Sa

Yangzhou Fried Rice with Salted Egg Yolk
扬 州 炒 饭

188.000

Cơm Chiên
Hải Sản Hoàng Kim

Seafood Fried Rice with Salted Egg Yolk
醬 海 鲜 炒 饭

218.000

20.000
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Món chay Vegan
素菜

Bánh Bao Khoai Môn - Gấu Trúc
Panda Taro Buns
芋 头 包
68.000

Bánh Bao Matcha Lava
Matcha Lava Buns
抹 茶 包
68.000

Đậu Hũ Tứ Xuyên Chay
Vegan Mapo Tofu

麻 婆 豆 腐 素 食
98.000

Món chayVegan
素菜

Mì Trứng Xào Xì Dầu
Stir-Fried Egg Noodles with Soy Sauce
豉 油 皇 炒 麵
128.000

Nấm Bạch Linh Đông Cô Dầu Hào
Stir-Fried Bai Ling & Shiitake Mushrooms
in Vegetarian Oyster Sauce
百 𩆜 菇 冬 菇 扒 时 蔬
138.000

Bông Cải Xanh Xào Đông Cô
Stir-Fried Broccoli with Shiitake Mushrooms
冬 菇 竹 笙 炒 西 兰 花 菜
118.000
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Nấm Tươi Xào Chua Ngọt
Sweet & Sour Mushrooms
酸 甜 鲜 箘
118.000

Đậu Hũ Hồng Xíu Xào Cải Nấm
Hong Shao Braised Tofu with Greens & Mushrooms
红 烧 豆 腐 素 食
108.000
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Cháo Bào Ngư Hảo Hạng
Premium Abalone Congee

鲍 鱼 粥 
138.000đ

粥 Cháo
Congee

Cháo Hột Vịt Bắc Thảo, Hột Vịt Muối
Century Egg & Salted Egg Congee

皮 蛋 咸 蛋 粥 
68.000đ/size bé 

98.000đ/size lớn

Cháo Thịt Heo Bằm Bạch Quả
Minced Pork & Ginkgo Nut Congee

肉 碎 白 果 粥 
68.000đ/size bé 

98.000đ/size lớn
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Cao Quy Linh
Guilinggao - Herbal Jelly (Cold)

龟 苓 膏
55.000

Dương Chi Kim Lộ
Mango Sago (Cold)

楊 枝 甘 露
55.000

Thạch Sữa Tươi
Long Nhãn
Milk Pudding with Longan (Cold)
龙 眼 鲜 奶 冻
58.000

Món tráng miệng Desserts
甜點

Chè đậu Đỏ Hạt Sen
Red Bean & Lotus Seed Sweet Soup (Hot)
蓮 子 红 豆 糖 水
58.000

Chè Trôi Nước Mè Đen
Glutinous Rice Dumplings with Black Sesame Paste (Hot)
芝 麻 糊 湯 丸
58.000

Chè Dưỡng Nhan
Snow Fungus Jujube Dessert Soup (Cold)

新 年 潮 式 养 颜 糖 水
58.000

Món tráng miệngDesserts
甜點
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Trà sữa Fu Rong Hua
(nóng/đá)

Fu Rong Hua Milk Tea (Hot/ Iced)
芙 蓉 花 特 制 奶 茶

65.000

Dừa Xiêm
Coconut Water

椰 子 水
65.000

Đồ uốngDrink
飲品
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Trà Ngọc
Lựu Hồng
Ruby Pomegranate Tea
红 石 榴 玉 茶
65.000

Kombucha
Dứa Nhiệt Đới
Tropical Pineapple Kombucha
热 带 凤 梨 康 普 茶
65.000

Trà Hồng Hoa
Chanh Vàng Mật Ong
Hibiscus Lemon & Honey Tea
西 柠 蜜 汁 茶
65.000

Kombucha
Ổi Hồng Đào

Guava & Peach Kombucha
红 桃 番 石 榴 康 普 茶

65.000

Trà Hồng Hoa
Cam đào

Hisbicus Orange with Peach Tea
橙 桃 红 花 茶

65.000

Đồ uống HomemadeHomemade Drink
自制饮料

Nước Dưa Hấu
Watermelon
西 瓜 汁

65.000

Nước Ép Dứa Sả Tắc
Pineapple & Lemonade Juice

风 梨 香 茅 四 季 汁
60.000

Nước Chanh Tươi
Lemonade

鲜 柠 檬 水
49.000

Nước Tắc Xí Muội
Kumquat Juice with Salted Dried Apricot
酸 梅 金 吉 汁
55.000

Cà rốt dứa
cần tây

Pineapple, Carrot,
Celery Juice

西 芹 红 萝 卜 菠 萝 汁
60.000

Nước ép Dứa
Pineapple Juice
菠 萝 汁
65.000

Nước Chanh Leo
Passion Fruit Juice

白 香 果 汁
65.000

Nước Cam
Fresh Orange Juice
橙 汁
80.000

NƯỚC TRÁI CÂY Fruit Juice
甜點
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Trà ô long mãng cầu
Soursop Tea
安 若 纳 茶
65.000

Trà mận quế hoa
Osmanthus Oolong Plum Tea
桂 花 酸 梅 茶
65.000

Trà mãng cầu me xí muội 
Tamarind Soursop Tea
罗 篷 ⼦ 番 荔 枝 茶
65.000

Trà sữa gấu xinh
Cute Bear Milk Tea

美 麗 熊 貓 奶 茶
65.000

Nước lê sương mai
Pear Juice with Coconut
雪 梨 椰 丝 汁
65.000

Đồ uống HomemadeHomemade Drink
自制饮料

Sữa Đậu Nành
Mè Đen
Soya Milk

with Black Sesame Jelly
豆 酱 石 榴 芝 麻

55.000

Trà la hán quả hạt chia
Arhat Flower Tea & Chia Seed

罗 汉 茶
55.000

Nước Ngô Quế
Sweet Corn & Cinnamon Drink
玉 米 肉 桂 茶
55.000

Đồ uống Homemade Homemade Drink
自制饮料Nước Sả Chanh

Lemongrass Tea with Lime
香 茅 柠 檬 茶
55.000

Táo Đỏ
Long Nhãn

Longan Tea with Red Dates
龙 眼 红 枣 水

65.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税 G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税
H ì n h  ả n h  c h ỉ  m a n g  t í n h  c h ất  m i n h  h ọ a  |  P h o t o s  a r e  f o r  r e f e r e n c e  o n l y  |  图 片 仅 供 参 考

trà nóng Hot Tea
熱茶

Trà đông trùng hạ thảo An Nhiên
Natural Cordyceps Tea
天 然 虫 草 花 茶
48.000/PAX

(Tối thiểu 02 người)
Minimum 2 pax

Trà ô long
Oolong Tea
乌 龙 茶
88.000

Lục trà hương nhài
Jasmine Green Tea
香 片 茶
88.000

Trà thiết quan âm
Tie Guan Yin Tea
铁 观 音
88.000

Trà hoa cúc
Chrysanthemum Tea
菊 花 茶
88.000

Trà bửu lỉ/ trà phổ nhĩ
Pu-Erh Tea
普 洱 茶
88.000

Trà cam xí muội
Kumquat & Orange Tea

梅 子 橙 汁 茶
65.000

Trà ô long dứa
chanh leo

Pineapple & Passion Fruit Tea
菠 萝 百 香 果 汁

65.000

Trà Hoa Cúc
Đường Phèn

Daisy Tea
冰 糖 菊 花 茶

55.000

Trà Ô Long Lệ Chi
Lychee Oolong Tea
荔 枝 乌 龙 茶

65.000

Trà Táo Việt Quất
Iced Blueberry & Apple Tea
藍 莓 蘋 果 茶
65.000

Đồ uống HomemadeHomemade Drink
自制饮料

Hồng Trà Cam Quế
Ice Lipton Tea with Cinnamon

肉 桂 橙 红 茶
55.000
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yến ngọc hoa lê
Pear Herbal Tea (Pear, Dried Longan,

Snow Fungus, Dried Rose Petals)
杞 子 雪 梨 龙 眼 干 熱 茶

65.000
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Bia & nước giải khátBeer & Soft drink
啤酒同汽水

nước khoáng
alba

Mineral Water
阿 爾 巴 礦 泉 水

48.000

Nước ngọt
Coca cola - zero
Coke (Original & Zero) 

可 口 可 乐
48.000

nước soda
chanh đường

Soda
苏 打
48.000

Trà thảo mộc
Wanglaoji
Wanglaoji Tea

王 老 吉
48.000

Bia Heiniken
Heineken Beer
喜 力 啤 酒
50.000

Bia sài gòn
Saigon Beer
西 贡 啤 酒
55.000

Bia Trúc bạch
Truc Bach Beer
白 竹 啤
50.000

Bia tiger
Tiger Beer
老 虎 啤 酒
50.000

Bia Tsingtao
Tsingtao Beer
青 島 啤 酒
65.000

Bia tươi Sapporo
Sapporo Draft Beer
札 幌 新 鮮 啤 酒
65.000

Rượu Nếp Bách Nhật
Yellow Flower Sticky Rice Wine

柏 樹 糯 米 酒
280.000/ 500ml

Rượu Hải Chi Lam
Yanghe Ocean Blue Wine
洋 河 海 之 蓝
1.980.000/ 480ml

Rượu Dương Hà Đại Khúc
Yanghe Daqu Wine
洋 河 大 曲
1.250.000/ 500ml

Rượu Mơ Rừng
Wild Apricot Wine

野 杏 酒
150.000/ 300ml
350.000/ 575ml

Rượu Nếp Cái Hoa Vàng
Cypress Sticky Rice Wine

黃 花 糯 米 酒
150.000/ 300ml

Rượu Mao Đài
Quý Châu 2008

Moutai Chun 2008 Wine
茅 台 酒 2 0 0 8 年

2.800.000/ 500ml

Rượu mạnh Liquor
烈酒
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Concha Y Toro,
Casa Subercaseaux
Cabernet Sauvignon,
Central Valley
       Chile
       Cabernet Sauvignon
       13.5%
650.000/750ml 
120.000/125ml

De Bortoli,
DB Selection,
Shiraz,
Riverina
       Australia
       Shiraz
       13.5%
950.000/750ml

Terre Forti
Sangiovese
Rubicone IGT
       Italy
       Sangiovese
       12.5%
750.000/750ml

Louis Jadot,
“Combes Aux Jacques”,
Beaujolais Villages, France
       France
       Grenache, Syrah, Mourvedre
       15%
1.750.000/750ml

Concha Y Toro,
Casillero del Diablo
“Devil’s Carnaval
Fabulous”, Red Blend
       Chile
       Cabernet Sauvignon
       13%
1.250.000/750ml

Rượu vang Wine
葡萄酒

Rượu vangWine
葡萄酒

Terre Forti Trebbiano
Chardonnay Rubicone IG
       Italy
       Pinot Grigio
       12%
750.000/750ml 

De Bortoli,
The Accomplice
Chardonnay
       Australia
       Chardonnay
       13%
950.000/750ml 

Concha Y Toro,
Casillero del Diablo 
“Devil’s Carnaval 
Phenomenal”,
Sauvignon Blanc,
Central Valley
       Chile
       Sauvignon Blanc
       12 %
1250.000/750ml 

Concha Y
Toro, Casa
Subercaseaux,
Sauvignon,
Central Valley
       Chile
       Sauvignon Blanc
       13.5%
650.000/750ml 
128.000/125ml
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